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  Письмо Генерального секретаря от 15 апреля 2013 года 
на имя Председателя Совета Безопасности  
 

 Имею честь сослаться на заявление Председателя Совета Безопасности 
S/PRST/2011/19 о реформе сектора безопасности, в котором Совет просил меня 
представить к началу 2013 года оценку поддержки, которую Организация Объ-
единенных Наций оказывает реформированию сектора безопасности, в том 
числе в Африке, и вынести рекомендации в отношении оптимальных способов 
укрепления комплексного подхода Организации Объединенных Наций к ре-
форме этого сектора. 

 В настоящее время мероприятия, связанные с реформированием сектора 
безопасности, осуществляются в условиях операций по поддержанию мира, 
специальных политических миссий и в других ситуациях согласно мандату Со-
вета Безопасности или рекомендациям Генеральной Ассамблеи. Управление 
деятельностью в секторе безопасности остается одной из наиболее стреми-
тельно расширяющихся областей работы Организации Объединенных Наций, 
что находит также свое отражение в многочисленных резолюциях Совета.  

 С июля 2012 года Группа по вопросам реформы сектора безопасности Де-
партамента операций по поддержанию мира организовала во исполнение 
просьбы Совета Безопасности ряд консультаций. Эти консультации проходили 
с учетом взаимосвязей между помощью, оказываемой Организацией Объеди-
ненных Наций, и деятельностью по предотвращению конфликтов и мирострои-
тельству. В процессе подготовки оценки принимались также во внимание мне-
ния соответствующих органов и субъектов Организации Объединенных Наций. 

 В рамках первоначальных консультаций состоялись межучрежденческий 
семинар для старших сотрудников по практическим вопросам реформы секто-
ра безопасности, проведенный в июле 2012 года; заседание Группы высокого 
уровня по вызовам и возможностям для реформирования сектора безопасности 
в Восточной Африке и второй Форум высокого уровня, посвященный африкан-
ским представлениям о реформировании сектора безопасности, которые про-
шли в октябре 2012 года; заседание высокого уровня Группы друзей по рефор-
ме сектора безопасности, прошедшее в Женеве в декабре 2012 года; и заседа-
ние специалистов-практиков Организации Объединенных Наций, проведенное 
на высоком уровне в Женеве в марте 2013 года. Многие из этих мероприятий 
проводились или были организованы в партнерстве с государствами-членами и 
региональными организациями, включая Африканский союз. Я также запраши-
вал мнение Специального комитета по операциям по поддержанию мира, по-
следний годовой доклад которого был опубликован в сентябре 2012 года. 
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 Кроме того, Секретариат изыскивает в настоящее время возможности про-
ведения консультаций с широким кругом заинтересованных сторон с упором на 
накопленный Африкой опыт и уроки, извлеченные в процессе разработки Кон-
цепции Африканского союза по реформированию сектора безопасности, кото-
рая была принята главами государств и правительств африканских стран на 
саммите Африканского союза в январе 2013 года. 

 Помимо этого, Межучрежденческая целевая группа Организации Объеди-
ненных Наций по реформе сектора безопасности разработала свой первый из 
пяти комплект сводных технических инструктивных записок по реформирова-
нию сектора безопасности, обнародованный в декабре 2012 года. Некоторые из 
ключевых положений, содержащихся в этих инструктивных записках, будут 
положены в основу моей всеобъемлющей оценки хода реформирования сектора 
безопасности. 

 С учетом задачи предоставления Совету Безопасности полномасштабного 
обзора претерпевающих динамичное развитие элементов, о которых идет речь 
в вышеупомянутом заявлении Председателя, и в свете необходимости проведе-
ния дальнейших углубленных консультаций в рамках Межучрежденческой це-
левой группы Организации Объединенных Наций по реформе сектора безопас-
ности и с ее партнерами на местах, ожидается, что мой доклад Совету будет 
выпущен к 30 сентября 2013 года. В этой связи я любезно прошу продлить 
сроки представления доклада. Секретариат будет готов предоставить Совету 
обновленную информацию во взаимосогласованное время до истечения пере-
смотренного предельного срока. 

 Буду признателен за доведение настоящего письма до сведения членов 
Совета Безопасности. 
 

(Подпись) Пан Ги Мун 

 


